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蒙福的原點 
The Original Place of Receiving Blessings
（猶Jude 6）
· （猶Jude 6）耶穌向猶大的教導，天使離開本位的可怕。就連天使離開本位，神都審判，更何況是我們。
Jesus taught Jude about how dreadful it is to abandon one's own position. Even the angels who do not keep their positions will be judged by God, not to mention what will happen to us if we do the same.
· （創Genesis 28:15）神給雅各的應許，告訴他歸回本位就沒事。祂對雅各說，我也與你同在。你無論往哪裏去，我必保佑你，「領你歸回這地」，總不離棄你，直到我成全了向你所應許的。God's promise to Jacob was to go back to his original place, then he would be alright. He told Jacob, "I am with you and will watch over you wherever you go," and "I will bring you back to this land." He also said to him, "I will not leave you until I have done what I have promised you."
· （創Genesis 35:1）雅各後來到處走，甚至遇見了與示劍族的大危機，神給他的辦法，仍舊是回到他的本位。「起來！上伯特利去，住在那裡；要在那裏築一座壇給神，就是你逃避你哥哥以掃的時候向你顯現的那位。」神要雅各回到伯特利，也就是雅各看見神的殿、天的門，神對他說話，給他應許的地方。Later on, Jacob went to different places, and he encountered a big crisis when he met the Shechemites. The solution God gave him was to return to his original place: "Go up to Bethel and settle there, and build an altar there to God, who appeared to you when you were fleeing from your brother Esau." God wanted Jacob to return to Bethel; it's the house of God and the gate of heaven, where God spoke to him and gave him promises.  
· 在亞伯渡口，神為什麼下來阻擋雅各往前，因為如果雅各再繼續往前走，他就離開本位了。雅各卻與神摔跤，以至於瘸了腿。若他謙卑下來在神的面前，放下他的血氣，不要與神摔跤，他就不會瘸腿了。神喜歡我們一生走在本位裡，而這本位的決定，就在詩篇103。 The reason for God to stop Jacob at the fort of Jabbok was to prevent him from walking further and then leaving his position. However, Jacob wrestled with God and became limping. If he could be humble before the Lord and put down his human will and stop wrestling with God, his leg would not get limping. God delights in us to walk in our right position, and the determination of the position is described in Psalm 103.   
· （詩Psalm 103:19-20）耶和華在天上立定寶座；祂的權柄統管萬有。我們要敬拜到寶座前，那麼大能的天使便來幫助你。The LORD has established His throne in heaven, and His Kingdom rules over all. Our worship needs to reach the throne, and the mighty angels will come to help you. 
· （詩Psalm 139:16）不論我們往哪裡去，都在神的手中。就連我們尚未在母腹中成形，神就已經看見我們。只有神知道什麼對我們是最好的，我們需要的是敬拜禱告，進入祂的計劃，這是神的主權，是神的命定。No matter where we are going, we are still in God's hand. Even before we were formed in our mothers' wombs, God already saw us. Only God knows what's best for us, and all we need to do is to worship and pray to enter His plan. This shows God's sovereignty and the destination given by God.
· 生命冊的命定希西家要死了，神命以賽亞去告訴他。還好希西家本來的生命生活就是蒙神喜悅的，他是帶領百姓廢棄偶像、廢棄邱壇、恢復敬拜、遵守神的話的。所以希西家禱告祈求，神就讓以賽亞又告訴希西家，再加給他十五年的壽命，讓以賽亞給希西家一個兆頭。According to the Book of life, King Hezekiah was destined to die at the time when he got ill. God sent Isaiah to warn him about that. The good thing was that Hezekiah lived a life that pleased the Lord, because he led the people to abandon those idols and high places and return back to worship and follow God's word.  When Hezekiah prayed earnestly, God let Isaiah told him that he could get 15 more years to live, and He also let Isaiah to give him a sign.
· （詩Psalm 139:17）神的話臨到我們，不要試探神，只要感謝神。我們本是神所造的，我們就是讚美神。這讚美是沒有條件的，就是滿心歡喜讚美神。大衛王的讚美，是從母腹中就讚美。大衛王的意念，是神的意念向他何等寶貴，其數何等眾多。大衛王的生命，就是敬拜讚美，按著神給他的意念行事。這是大衛王一生爭戰得勝的秘訣。When God's word comes to us, we should not test the Lord but only give Him our thanksgivings. We were all made by Him and we just need to worship Him; our praise to Him is without condition but be glad and rejoice with all our heart.  King David said that how precious to him are God's thoughts, and how is the sum of them. King David's life is the one of worship and praise, and he did things according to the thoughts God's given him. That is the secret of gaining victories in the battles all through his life.

· （詩Psalm 139:4-5）神在鑒察我們的心思意念，我們自己不能夠做什麼，唯有神能夠趕逐我們的仇敵。祂在我們前後環繞我們，我們舌頭上的話，祂沒有一句不知道的，祂按手在我們身上幫助我們。我們的裡面是神的平靜安穩，還是八卦是非，關乎我們行走永生的道路。God knows our hearts and thoughts. We can't do anything but only God can expel our enemies. He hems us in -behind and before, and before a word is on our tongues, He knows it completely. God lays hand upon us to help us. Whether we have the quietness and trust from God or gossips from the world in us, those will determine if we can walk on the path of eternal life.
· （撒上1 Samuel 16:1）神使用撒母耳，他將公平放在撒母耳裡面，但撒母耳卻偏愛掃羅王。撒母耳有偏愛的傷心，因為掃羅離開了神給他的本位。God used Samuel greatly and put fairness in him, but Samuel loved King Saul more. That was the reason why he felt sad for Saul, because Saul had left the position God gave him.
· （王下2 Kings 2:7-9）以利亞不斷告訴以利沙不要跟隨他，要他留在耶利哥，因為他知道自己即將被接升天。但以利沙的心志要得著雙倍的恩膏，所以從來沒有離開以利亞。其他的五十個先知門徒就不同了，他們停在約旦河的另一邊，沒有與以利亞過約旦河。過了約旦河，以利亞才開口問以利沙要什麼。Elijah kept telling Elisha not to follow him and stay in Jericho, because he knew that he was about to be taken up in heaven. However, Elisha had made up his mind to receive the double portion of anointing, so he never left Elijah. But the other fifty prophets didn't do the same, they stayed at the other side of Jordan River and didn't go across it with Elijah. It was only when they had passed the Jordan River, Elijah asked Elisha what did he want. 
· 我們到底要什麼？我們要的是聖靈的恩膏，還是其他的，還是我們自己要做的？若離開了本位，面臨全盤崩潰瓦解，只是時間的問題。我們要好好跟隨耶穌，好好在聖靈裡舉手呼求禱告、敬拜讚美，與主同行、牽主的手。為了神的緣故去做的事，神絕對把方向給你。What do we really want? Do we want the anointing of the Holy Spirit, or other things we want to do? If we leave our position, we will face the completely destruction sooner or later. We need to follow Jesus well, lift our hands to pray and cry out  in the Holy Spirit, worship, praise, walk with God and hold His hand. Do things for the sake of the Lord, and He will surely give you the direction.
· 誠實在神面前、除掉偶像、恢復敬拜、為耶穌做、愛人的靈魂。如同希西家般，命定要死了，神都憐憫他，加添他十五年的壽數。行真理才有神蹟，有了神蹟繼續行真理，神才讓你看見真相。約瑟便是看見兩個異夢的真相，才能夠在許多的逼迫污衊患難中，繼續往前走神的道路。最後成為一人之下萬人之上的埃及宰相。Come before God faithfully, get rid of the idols and return back to worship; do things for Jesus and love people's souls. Just like Hezekiah, even when he was destined to die, God still had mercy for him and added 15 more years for him to live. Miracles will only come when we walk in truth; when we have the miracle and continue walking in God's way, God will let us see the reality. Joseph saw the reality about the two dreams, and he was able to remain in God's way through all the persecutions and sufferings. So he can become the prime minister in Egypt, there was no one above him but the Pharaoh. 
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